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Regulations of the Ministry of Finance Regarding the Implementation of Work Plans or Projects Under the 

Act Authorizing the Ministry of Finance to Borrow Funds to address the impacts of the energy crisis and to 

facilitate the country’s energy transition B.E. 2569

To enable the implementation of work plans or projects under the Royal Decree 

authorizing the Ministry of Finance to borrow funds to address the impacts of the 

energy crisis and to facilitate the National Energy Transition Plan B.E. 2569 in a 

prudent, effective, and cost-efficient manner and to serve as a benefit in 

addressing the impacts of the energy crisis and facilitating the transition of the 

country’s energy sector Pursuant to the authority granted under Section 7, 

Paragraph 3, of the Royal Decree granting authority the Ministry of Finance to 

allocate funds to address the impacts of the energy crisis and facilitate the 

transition of the National Energy Sector B.E. 2569 The Minister of Finance, with 

the approval of the Cabinet on May 5, B.E. 2569, hereby promulgates the 

following regulations Section 1 These regulations shall be known as the “Ministry 

of Finance Regulations on the Implementation of Work Plans or Projects under the 

Act Authorizing the Ministry of Finance to Borrow Funds to Mitigate the Impacts 

of the energy crisis and the country’s energy transition B.E. 2569” Section 2. 

These Regulations shall come into force on the day of their publication in the 

Royal Gazette Section 3 In these Regulations “Royal Decree” means the Royal 

Decree authorizing the Ministry of Finance to borrow funds to address the 

problems arising from the energy crisis and to facilitate the country’s energy 

transition B.E. 2569 “Project” means a work plan or project with objectives in 

accordance with the work plan or project specified in the schedule attached to 

the Royal Decree “Program or Project No. 1” means a program or project whose 

purpose is to assist the public, farmers, and business operators affected by the 

energy crisis in the energy sector “Program or Project No. 2” means a program or 

project whose purpose is to promote and support energy use that yields 

efficiency and supports the transition away from dependence on fossil fuels 

toward the use of renewable energy technologies and alternative energy sources 

by the government and the private sector Section 1 Volume 143, Special Issue 
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the community and the general public to raise awareness of the issue, as well as to develop public skills and 

foster innovation regarding the aforementioned matters. “Loan funds” means funds that the Ministry of 

Finance, by authorization of the Council of Ministers, borrows on behalf of the Government of the Kingdom 

of Thailand pursuant to the Royal Decree “Committee” means the Committee for Screening the Use of Loan 

Funds pursuant to the Royal Decree “Project Implementing Agency” means a government agency approved 

by the Cabinet or designated to implement the project Section 4: The Minister of Finance shall administer 

these regulations and shall have the authority to adjudicate issues regarding compliance with these 

regulations, and once a decision is made, it shall be implemented accordingly Section 1 General Provisions

Section 5: Project implementation—including project proposals, loan allocation, 

loan disbursement, and reporting on project results—shall be conducted in 

accordance with via the information technology system as specified by the Public 

Debt Management Office, and ensure that data is transmitted to the relevant units 

Section 6: The Budget Office shall allocate loan funds in accordance with the loan 

limits approved by the Cabinet, and shall establish the relevant guidelines or 

procedures Section 7: The Government Accounting Office shall deposit the loan 

funds into the Ministry of Finance’s deposit account and establish an accounting 

system for disbursing loan funds for projects, and to establish relevant guidelines 

or procedures In the case of projects that use foreign currency loans, the Public 

Debt Management Office shall establish a system for disbursing project funds, as 

well as set related guidelines or procedures Section 8: The Public Debt 

Management Office shall arrange for loans for projects, open accounts, and 

deposit funds in accounts, establish a cash management system, and report on 

the status of funds, as well as establish relevant principles or procedures Section 

9: A meeting of the Board shall be valid only if at least half of the total number of 

Board members are present Section 2 Proposal, Review, and Approval of Projects

Section 10 When proposing a project to request the use of loan funds under the 

budget allocated for the work plan or project 1 and Program or Project No. 2, 

shall be prepared by a government agency at the discretion of the relevant 

minister Project details shall be submitted to the Review Committee Section 2 
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Section 11: Projects proposed by government agencies to the Committee for review and screening pursuant 

to Section 10 shall have the following characteristics: (1) Projects whose objectives are consistent with the 

work plans or projects specified in the schedule attached to the Royal Decree (2) Projects that are deemed 

necessary to be implemented or for which funds have been committed promptly but have not yet received 

budget allocation or has received a budget allocation but the amount is insufficient (3) Projects that are 

ready to be implemented immediately upon receiving approval from the Cabinet (4) Projects that are feasible 

to implement and are expected to generate economic or social benefits in accordance with the objectives 

specified in the schedule attached to the Royal Decree (5) Any other characteristics as determined by the 



Committee The preparation of project details pursuant to paragraph (1) shall be in accordance with the 

principles and procedures established by the Committee Section 12: In reviewing and screening project 

proposals under these regulations, the Committee shall determine an appropriate project budget to be 

allocated from the loan funds and submit it to the Council of Ministers for approval The project shall proceed 

once the Cabinet has approved it. In cases where a project must be implemented in accordance with the 

procedures set forth in any law or regulation, the project’s implementing agency shall proceed in accordance 

with the relevant legal and regulatory procedures Section 3 Project Implementation

Article 13 Once the Cabinet has approved a project, (1) The Budget Office shall 

allocate funds in accordance with the budget ceiling approved by the Cabinet (2) 

The Public Debt Management Office shall arrange for the loan to be disbursed for 

the project (3) The project implementing agency shall prepare monthly estimates 

of loan disbursements and submit them to the Public Debt Management Office to 

assist in arranging the loan ๑) Prepare a forecast of loan disbursements for the 

Public Debt Management Office to assist consider the procurement of funds and 

promptly update the project details in the information technology system in 

accordance with the Cabinet’s resolution 2) Report on the progress of project 

implementation and the use of loan disbursements, including any issues or 

obstacles in the information technology system, and submit the report to the 

Public Debt Management Office by the seventh day of the following month in 

accordance with the guidelines and procedures established by the Public Debt 

Management Office Section 3 Volume 143, Special Issue 116, G, Royal Gazette 
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3) Report on the direct and indirect benefits expected to result from the implementation of the project so that 

the Government Debt Management Office may use this information in assessing the government’s debt 

repayment capacity Section 14: Project implementation in areas related to government supplies shall be 

carried out by the project’s implementing unit in accordance with the Act on Government Procurement and 

Management of Government Supplies, or in accordance with regulations, or directives of the project’s 

implementing unit, except in cases Clause 15 allows the project implementation unit to immediately 

commence project activities in matters related to supplies after the Cabinet has approved the project; 

however, expenditures or the incurring of obligations may only be made upon receipt of loan disbursements 

from the Budget Office, provided that Clause 16: In the event that the project implementing unit intends to 

request a transfer or modification of the details of a project approved by the Cabinet, the project-

implementing agency shall proceed as follows (1) Requests to change project details that do not affect the 

essential nature of the project include changes to the budget category to comply with the principles of 

budget classification, adjustments to the implementation plan or disbursement plan within the project 

timeframe approved by the Cabinet or corrections of errors arising from printing or the use of incorrect 

terminology The project’s implementing agency shall submit supporting documentation in writing to the 

relevant ministers and the Government Debt Management Office to report to the Cabinet During the interim 

period while the project is being implemented, the project’s implementing unit shall continue to carry out the 



project (2) Requests to transfer or modify project details beyond the cases specified in (1) that affect the 

project’s essential elements, such as the project budget, project duration, the project’s target group, project 

activities, objectives, and expected outcomes from project implementation, implementing units and budget-

receiving units, including the project area The project’s implementing agency, with the approval of the 

relevant minister, shall submit a request for the transfer or modification of project details, along with a 

justification, to the Committee for consideration Submit a request for approval to the Cabinet. In the 

meantime, during the initial implementation phase, the project-owning unit shall suspend the project’s 

implementation until approval is received from the Cabinet Clause 17: In the event that the project’s 

implementing agency intends to cancel or suspend the project’s activities, or a project that has been 

approved by the Cabinet, except in cases where the project’s implementing agency, with the approval of the 

relevant minister to submit a request as described above, along with the reasons, the project’s status, and 

the results of its operations and the disbursement of funds for the project to date, to the Committee for 

consideration and recommendation for approval by the Cabinet Clause 18: In the event that the Committee 

determines that the project’s implementing unit cannot proceed in accordance with the project’s objectives 

or intended purpose as approved by the Cabinet, the Committee may submit a request for approval to the 

Cabinet to have the project’s implementing agency cease the implementation of the aforementioned project 
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Section 19: In the event of changes to the project details pursuant to Section 16 or upon receipt of approval 

from the Cabinet to cancel or terminate the activities of a pilot project or a project under Section 17 or 

Section 18 except in cases where the project’s implementing agency amends the project details in the 

information technology system to be amended or revised in accordance with the Cabinet’s resolution, 

except in cases where the project’s implementing agency promptly Section 20: When the project’s 

implementing agency has completed the project or is unable carry out the project for any reason, and if there 

are any remaining project funds, the project implementing unit report the remaining funds to the Public Debt 

Management Office and have the project management unit return the remaining funds into the account in 

accordance with Section 21 Chapter 4 Safekeeping of Funds and Disbursement of Funds

Section 21: The Public Debt Management Office shall deposit the loan funds into 

the Ministry of Finance’s deposit account under the account “Loan Funds under 

the Royal Decree on Borrowing to Address Problems Arising from the Energy 

Crisis” In cases where the Ministry of Finance borrows funds in foreign currency 

and the project’s implementing agency it is necessary to use the borrowed funds 

to implement the project in foreign currency, the Public Debt Management Office 

deposit the borrowed funds into an account designated for use in the 

aforementioned project with a financial institution as specified by the Ministry of 

Finance using the account name “Foreign Currency Loan Funds Pursuant to the 

Royal Decree on Borrowing to Address Issues Arising from the Energy Crisis in 

the Energy Sector” Once the project implementing units have fully completed all 

projects or there is no longer any need to disburse funds for the project, the 

Public Debt Management Office shall return the remaining funds in the account 



referred to in paragraphs one and two to the Treasury and close the account as 

stated Section 22: The disbursement of loan funds for use as project funds shall 

be carried out by the project implementing unit in accordance with government 

disbursement regulations and the guidelines or procedures established by the 

Ministry of Finance Section 5 Monitoring, Evaluation, and Reporting on the Use of 

Loan Funds

Section 23 Monitoring and evaluation of project implementation and reporting on 

the results of loan disbursement in accordance with the Royal Decree, as 

implemented in accordance with the regulations prescribed by the Minister of 

Finance with the approval of the Council of Ministers. This is pursuant to Section 

58 of the Act on State Financial Discipline, B.E. 2561 Section 5 Volume 143, 
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Section 6 Use of Loan Funds for Contingency Reserves

Section 24: In cases where the project’s implementing agency has the authority to 

use loan funds for the contingency reserve account as the Committee has set the 

credit limit for the project’s implementing agency with the approval of the Minister 

The project implementing unit shall submit a request to use the reserve fund, 

clearly stating the reasons for the necessity, to the Committee for review and 

screening and to submit its recommendations before forwarding the request for 

approval to the Cabinet

Promulgated on May 11, B.E. 2569 Ekaniti Nitithantaprasert Minister of Finance 

No. 6 Vol. 143, Special Issue No. 116, Section G, Royal Gazette, May 12, 2569 

Powered by TCPDF (www.tcpdf.org)

[page 6]


